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A) Definición 

En concepto del suscrito, el Derecho puede definirse desde tres pers- 
pectivas: 

- La ontológica, 
- la axiológica, y 
- la teleológica. 

Conforme al criterio ontológico,' el Derecho es un  conjunto de nor- 
mas de conducta bilaterales, heterónomai, externas y coercibles, dife- 
rentes a las reglas de conducta morales, religiosas o del trato externo, 
que rigen a los seres humanos y a las personas jurídicas. 

Profesor de Derecho Internacional Público y Pri>ado en la Facultad de Dere- 
cho y de Derecho Cooperativo en la División de Estudios de Posgrado. 

1 Cfr. Diccionario de la Lengua Españolo, de la Real Academia Española, Edito- 
rial Espara Calpe. S. A,,  19a. ed., Madrid, 1970, p. 949: ontol6gim. del griego onlor, 
el ser: es lo perteneciente o lo relativo a la oniologia y. a su ver, ontologia, es la 
parte de la metafísica, que trata del ser en gciieral y de sus propiedades trascen. 
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Son bilaterales porque frente al sujeto obligado hay un sujeto pre- 
tensor; son lieterúnomas porque una voluntad distinta a la voluntad 
del obligado es la única que lo puede liberar del cumplimiento obli- 
gado; son externas porque basta el apego de la conducta a la norma 
aunque en el fuero interno del sujeto no se desee el acatamiento a la 
regla de conducta; y, son coercibles porque existe la posibilidad del 
cumplimiento forzado de la conducta debida. 

Advertimos que la heteronomía puede estar en la creaci6n de las 
normas juridicas, cuando la voluntad de otro establece la conducta a 
seguir, virbigracia, en la ley. Sin embargo, en los contratos o en los 
tratados internacionales, hay autoiiomia en los sujetos obligados pues, 
de su propia voluntad eman6 la obligatoriedad concertada. De alli que 
cuando decimos que la norma juridica es heterbnoma, no  nos referimos 
a la heteronomía en la creación de las normas juridicas ya que puede 
haber autonomía en la creaci6n de ellas. 

La heteronomía de las normas juridicas, como característica de esen- 
cia de ellas, está en el cumplimiento. El sujeto obligado por la nor- 
ma jurídica, no  puede evadir, de propia voluntad, la obligatorie- 
dad de la norma juridica. S610 el otro sujeto de la relaci6n juridica, el 
sujeto pretensor, puede relevarlo, si así lo desea, de la obligación a su 
cargo. De alli que la norma juridica pueda ser aut6noma o heteró- 
noma en su creación pero, siempre será heterónoma en su cumpli- 
miento o en su exigencia, ya que depende de la voluntad de otro li- 
berar o no del deber de cumplir la norma juridica. 

Por otra parte, no debemos confundir lo coercible con lo coactivo. 
Lo coactivo es el cumplimiento de la conducta debida, de manera 
forzada. En cambio, lo coercible es la posibilidad de lo  coactivo, es 
decir, que puede llegar o no al cumplimiento forzado de la conducta 
debida. Lo normal es que el derecho se cumpla por el obligado y lo 
posible es que, ante el incumplimiento del deber jurídico, se pueda 

2 Cfr. Diccionario de la Lengua Espaiiola, op. cit., p. 708. Heter6noma es un ad- 
jetivo, cuyo significado es: "Dicese del que está sometido a un poder extraño que 
le impide el libre desarrollo de su naturaleza". Hdtcro es un vocablo de origen 
griego que significa "otro" y nomos significa: ley, costumbre. 

3 Cfr. Diccionavio de la Lengua Española, o$. cit., p. 314. La palabra coactivo. 
del latin coactor significa: impulso, y es "lo que tiene fuerza de apremiar u obligar". 
Coacci6n deriva del latin coactio-onis y es ''la fuerza o violencia que se hace a una 
penona para presionarla a que diga o ejecute alguna cosa", en su significado fo- 
rense, es "el empleo habitual de fuerza legitima que acompaña al dcrecho para 
hacer exigibles sus obligaciones y eficaces sus preceptos". 
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forzar el cuniplimiento de la conducta debida. En el ámbito de lo ju- 
rídico basta la anieiiaza de la co:~cción para que la norma jurídica se 
acate. Si no se cumple el deber juridico, puede o no llegarse a la 
coacción. 

Eii el uxiuldgico el Dereclio tieiide ;i la iealizacii~ii de los valores: 
justicia, seguridad, bieii común y orden. 

Por lo que hace a lo teleol<igi<u,j que atiende a la finalidad, el De- 
recho se caracteriza por pretender 1i;iccr posible la conviveticia eiitre 
los seres huin:inos. 

Si conjuntanios las tres perspectivas del Derecho, la ontolkica, la 
axiológica y la teleológica, obtenemos la siguieiite definición del De- 
recho: 

El Dereclio es el coiijunto de reglas de conducta I>ilaterales, exter- 
nas, Iieterótiorrias y coercil>les que propenden a la realización de los 
valores justicia, segiiridad, bien común u orden, para hacer posible 
la coiivivencia interhuman;~. 

Ya definido de esa manera el Derecho, corresponde ahora que sefia- 
lemos que las riormas jurídicas, desde el punto de vista del sistema a 
que pertenecen, se clasifiquen en normas jurídicas nacionales, extran- 
jeras o de Derecho U n i f ~ r m e . ~  Son normas juridicas nacionales las que 
pertenecen al sisteiiia jurídico mexicano y son extranjeras las que co- 
rresponden a sistema juridico de país distinto al nuestro. Son reglas 
jurídicas dc Dei-eclio Uniforme aquellas normas supranacionales que 
rigen situaciones concretas por encima de las normas juridicas perte- 
necientes a los países que ha11 adoptado las reglas de Derecho Uniforme. 

Para Hans Kelsen ' un sistema juridico es una pluralidad de nomas  
que constiiuye una unidad porque la validez de las normas jurídicas 
reposa en una norma fundameiital. De esx manera, todas las normas 
juridicas federales, estatales y miinicipales que rigen en Mkxico, así 
como las internacionales que tierien vigeiicia en México. derivan su 
validez de la ley fundamental qiie es la <:onstitucidn Política de los 
Estados Unidos Mexicanos. 

< ,' 

* Cfr. Peyueiio Larousre Ilustrado, por GAnciA Pr i .~Yo .  Ram6n, Ediciones Iarousw. 
MCxico. 1983, p. 120. Lo axiológico es "lo rclativo a los valores" y Axiologla 8 la 
ciencia de los valores. 

5 Cfr. Dicn'o?lario de lo Lengua E.$@zñolo, op. cit., p. 1260. La teleolagfa, es en 
la Filosofia, la doctrina de las causas finales. 

Cfr. a G A R ~ A  h l i u ~ u ,  Eduardo. Inlroduccidn o[ Estudio del Derecho, 90P. ed.. 
Editorial Porrúa, México, 1979. p. 79. 

7 Tcorio pura dcl Derecho, Eudeba, p. 135. 



Por tanto, será Derecho extranjero el constituido por reglas juridi- 
cas n o  mexicanas, procedentes de pais distinto al nuestro. 

B) Planteamiento 

Si el objeto del Derecho internacional privado es "determinar la 
norma jurídica aplicable en los casos de vigencia simultinea de nor- 
mas jurídicas de más de un  Estado que pretenden regir una situación 
concreta",B es factible que la norma juridica elegida sea la norma ju- 
rídica extranjera. 

En otros terminos, al resolver el conflicto internacional de leyes, en 
el espacio, la regla conflictual llevó a determinar que al caso concreto 
debe aplicirsele la norma jurídica extranjera. Tal norma jurídica 
extranjera debe conocerse. 

En lo  que hace a la situación de conocimiento de la norma juridica 
extranjera existen dos sistemas: 
- el sistema en el que el juez es un perito en Dereclio y se estima 

que conoce el Dereclio y que, por tanto no hay que probar el Derecho 
extranjero; 
- el otro sistema, en el que el juez es un perito en Derecho pero, 

sólo perito en el Derecho propio, en el nacional, y, en cuanto al De- 
recho extranjero, éste requiere ser probado pues, no puede Iiumana- 
mente ser un  conocedor de tantos Dereclios vigentes en tan numerosos 
pai~es del mundo. 

El primer sistema aludidolQe basa en el principio romano Iura 
novit curia: narra mihi factum, narro tibi jzrs, que significa: "El jucz 
conoce el Derecho, dame los hechos o nárrame los hechos y te daré 
el Derecho". En este sistema no es necesario probar el Derecho extran- 
jeio en el asunto sometido al juzgador. El juez investigará de oficio 
el Derecho extranjero y lo aplicará. 

Este primer sistema lo ha defendido doctrinalmente Martin Wolff," 
al expresar: 

S Cfr. ARELLANO GARcL*, Carlos. Del-echo Inte~nacionol Privado, 9a. ed., Editorial 
Porriia, Mtxico, 1989. p. 29. 

8 Idem, p. 823. 
lo Efr. TENA RAM~REZ, Felipe, El Amparo en estricto Derecho en "Revista de la 

Facultad de Derecho de México", enero-marzo de 1954, t. IV, núm. 13: Cfr. MIAJA 

w LA MUELA, Adolfo, Derecho Znternocionol Privado, Madrid. 1954, t. 1, p.342. 
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"El juez alemán tiene que aplicar el Derecho extranjero como Dere- 
cho. De ahi que debe investigarlo de oficio y que no  rigen los pre- 
ceptos jiiridicos procesales en materia de prueba de los hechos, por 
ejemplo respecto a quien incumbe la carga de la prueba o a las nor- 
nias sobre práctica de la misma, o el precepto de que lo que no  se 
discute no iiecesita demostración". 

A pesar de  la afirmación de Mdrtin \\'olff, en el Derecho procesal 
que rige en Alemania, no es abqoluta la aceptación de ese primer sis- 
lenia ~ ' i  que, en el precepto transaito poi Adolfo Miaja de la Muelaz2 
sc citablece literalmente: 

"Las normas de Derecho escrito o corisuetudinario vigentes en un 
Estado extranjero deben ser probadas sólo en cuanto sean desconoci- 
das por el Tribunal. Para la aplicación de tales normas, el Tribunal 
iio está obligado a limitarse a las priiehas proporcionadas por las par- 
tes, sino que piie<lc valerse también de otras fuentes de información, 
dictiindo a1 efecto las oportunas providencias". 

I>e la extgesis del precepto trsnscrito derivamos que el Dereclio ex- 
tranjero es susceptible de ser probido cuando sea desconocido por el 
Tribunal y esto significa que tal desconocimiento sea lo más frecuen- 
te. Diferente problema es que, en la priieba del Derecho extranjero, 
el juzgador puede ser iin receptor pasivo de las prnebas que aporten 
las parte5 o, por el contrario, convertirse en un  protagonista de la 
pruel~a y propender, de actuación propi:,, a la obtención de pruebas 
]>arac<anost~ar 1:)s normas jurídicas extrafias. 

El segtiiiclo sisteiiia se caracteriza porqiie es preciso que el Derecho 
extiarijei-o se pruebe. Este sistema, al decir de varios autores,13 es el 
que siguen la inayoriü de los paises. Es posible, respecto del Derecho 
ri:icion;~l qiie rija el principio ii~,-a noziil curia pero, el Derecho extran- 
jero si requiere ser probado por las partrs en juicio. 

Nosotros nos inclinainos por este segundo sistema y hemos invocado 
ronio r;izones de este punto de vista las siguientes: 

1 1  Derecho Inlernncio>zal Prii~ado, Editorial Bosch, Barcelona. 1936, pp. 139.140. 
12 Op. cit., p. 346. 
13  MI*,.< DE I.A MUEI.A, Adolfo, op.  cit. .  P .  914: O R U ~  Y Ann~cui ,  Rarnnn de, 

nfonuol de  De~edbo Internncioml Privado, p. 490; C A I C E ~  C A S n L L A ,  Jost Jaaquin. 
r)erecho Internacional P~ivndo ,  6a. ed., Bogotá, 11167, p. 499. 

3 4  Cp. ARELLANO G ~ ~ c i . 4 ,  Carlos, op .  cit. ,  p. 825. 
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A) Son imperfectos los medios de difusión y, por tanto, de conoci- 
miento oportuno por el juez, del Derecho extranjero que está vigente 
en el país de procedencia; 

B) Es muy vasta la pluralidad de paises del orbe. Por tanto, seria 
grave carga para los jueces pretender que ellos deben investigar de ofi- 
cio el Derecho extranjero de cualquier país: 

C) El Derecho extranjero debe ser interpretado y aplicado como en 
su país de origen. La interpretación y las modalidades que requiera su 
aplicación deben ser producto de las pruebas aportadas; 

D) Las partes quedarían en estado de indefensión si no pudieran 
controvertir el Derecho extranjero que invocara de oficio el juez. Por 
tanto, a las partes debe corresponder aportar pruebas sobre el conte- 
nido y alcance del Derecho extranjero; 

E) Ya es considerable el grado de avance logrado, en los países de 
organización federal, cuando se considera que no es necesario probar 
el Derecho procedente de otra entidad federativa, a pesar de que sean 
muchas las entidades federativas. 

Un segundo problema doctrinal que se ha planteado alrededor del 
Derecho extranjero, es aquel que deriva de una equivocada conside- 
ración de que el Derecho extranjero esta constituido por hechos y no 
por Derecho, dado que requiere ser probado. Por supuesto, nosotros 
desechamos este criterio y nos pronunciamos por sostener que se trata 
de un verdadero Derecho, integrado por normas jurídicas. Nuestro 
punto de vista se basa en los siguientes argumentos: 

A) El Derecho extranjero está integrado por verdaderas normas ju- 
ridicas pues, encontramos reglas de conducta con las características 
típicas de lo jurídico: bilaterales, heterónomas. externas y coercibles. 
Ontológicamente se trata de autenticas reglas de Derecho: 

B) El requerimiento de que el Derecho extranjero necesite ser pr* 
bado no desvirtúa su carácter de jurídico pues, tambikn es menester 
probar el Derecho consuetudinario y el jurisprudencial; 

C) En el conflicto de leyes internacional, hay una vigencia simultá- 
nea, respecto de la situación concreta, de normas jurídicas de dos o más 
paises. por tanto, si el Derecho extranjero no fuera Derecho el con- 
flicto no sería entre normas jurídicas de dos o mis países. La norma 
jurídica de Derecho extranjero fue una de las normas que estuvieron 
en conflicto. 

1s Cfr .  A w m >  GARC~A, Carlos. op. Ot., pp. 814-815. 
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Un tercer problema doctrinal estriba en determinar el fundamento 
de aplicabilidad del Derecho extranjero: 
- Para la Escuela de los posglosadorci, el fundamento de aplica- 

ción de Derecho extranjero, radicaría en el buen sentido; 
- Para la Escuela holandesa antigua, la cortesía sería el respaldo 

[>ara invocar la aplicabilidad del Derecho extranjero; 
- Para la Escuela francesa antigua, una idea de justicia sería el 

i111oyo para acudir al Derecho extranjero: 
- La soberanía personal, fundaría en la tesis de Pascua1 Estanislao 

Maiicini, la aplicabilidad del Derecho extranjero; 
- Conforme a la corriente italiana, defensora de la tesis de la in- 

corporación, la norma juridica propia incorpora a su respectivo orden 
jurídico la regla jurídica extranjera. 

Nuestro punto de vista expone dos fundamentos de la aplicabilidad 
de la norma juridica extranjera: el iiimediato y el mediato. 

El funhqzento inmediato de la aplicabilidad del Derecho exuan- 
jcro está en una regla jurídica conf1ictu:il que soluciona el conflicto 
internacional de leyes dándole competencia a la norma juridica extran- 
jera. Esta regla conflictual puede ser internacional, interna o indivi- 
dualirada. 

A su vez, el fiindamenlo mediato está cn que, la norma jurídica ex- 
tranjera puede aplicarse cuando mediante tal aplicación se realizan 
10s valores jurídicos y se satisfacen necesidades humanas. 

3. TRATADOS INTERNACIONALES 

Aludiremos únicamente a los tratados internacionales en los que 
nuestro país es parte. 

A) Convencidn Interamericana sobrr Pnleba e Información acerca 
del Derecho Extranjero 

Como su nombre lo indica, el objeto [le la Convención fue estable- 
cer normas sobre la cooperación internacional entre los Estados-par- 
t c ~  ]>.Ira la obtención de elementos de pi i~eba e informacidn acerca del 
1)eieclio de cada uno de ellos (articulo 1 ) .  De esa manera, la posición 
de 1.1 Convención es en el ~en t ido  de que se requiere probar el Dere- 

1 6  Crr.  a í i .r .nuo <;ancin, Cailo*, 0 1 2 .  cit., pl>. 315-816. 
1: ( i r .  su lcxto i n  ARELLANO <;ARL~A,  Carlos, , 8 / i .  ci l . ,  pp .  127-130: Binrio Oficial 

dc !2!l ilc a i ~ r i l  <le 1983. 



cho extranjero y para facilitar tal tarea se propicia la cooperación 
eutre Estados. 

Los elementos probatorios se dirigen a obtener datos sobre: texto, 
vigencia, sentido y alcance legal del Derecho extranjero. En el mismo 
sentido se rinden los informes (articulo 2). 

El articulo 30. de la Convención citada alude a que la cooperación 
se prestará por cualquiera de los medios de prueba que prevengan, 
tanto la ley del Estado requirente, como por la ley del Estado requerido. 

En el mismo precepto se mencionan como medios idóneos para la 
prueba e informaci6n del Derecho extranjero, entre otros, los siguientes: 

a) La prueba documental, consistente en copias certificadas de tex- 
tos legales, con indicación de su vigencia, o precedentes judiciales; 

b) La prueba pericial, consistente en dictámenes de abogados o ex- 
pertos en la materia; 

C) Los informes del Estado requerido sobre el texto, vigencia, senti- 
do y alcance de su derecho sobre determinados aspectos. 

Se permite, en el articulo 40. que las autoridades jurisdiccionales 
de los Estados-partes soliciten los informes antes mencionados. Otras 
autoridades pueden formular solicitudes de las pruebas documental o 
pericial antes citadas. 

Se especifica, en el artículo 50., el contenido de las solicitudes. 
Cada Estado-parte adquiere la obligación de responder las consultas 

que se le hagan en los terminos de la Convención, a traves de su auto- 
ridad central (articulo 6). 

No se exige legalización para el envio de solicitudes (artículo 7). 

B) Convención Interamericana sobre Normas Generales de Derecho 
Internacional Privado 

El Deredio internaaonal privado gira estrechamente alrededor de  
la norma jurídica extranjera, que entra en conflicto con la propia. Por 
tal motivo, varios preceptos de esta Convención aluden al Derecho 
extranjero. Únicamente nos referiremos al artículo 20. que expresa- 
mente se refiere a la prueba de la norma jurídica extranjera, al esta- 
blecer: 

"Los jueces y autoridades de los Estados-partes estarían obligados a 
aplicar el derecho extranjero tal como lo harían los jueces del Estado 
cuyo detecho resultare aplicable, sin perjuicio de que las partes pue- 

18 Cfr. 8" texto en ARELLANO G A R C ~ ~ ,  Carlos, op. cit., pp. 130-135, Diario Oficial 
de 21 de septiembre de 1984. 
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dan alegar y probar la existencia y contenido de la ley extranjera iii- 
vocada". 

Como se observa, se conoce expresameiite a las partes el derecho de 
alegar y probar tanto la existencia como el contenido de la norma ju- 
rídica extranjera que hayan invocado. 

4. SISTEMA SEGUIDO POR EL CdDIGO DE PROCEDIMIENTOS 
CIVILES DEL DISTRITO FEDERAI ANTES DE LA REFORMA 
B E  ENERO DE 1989 

El Código de Procedimientos Civiles del Distrito Federal, antes de  
I;I reforma publicada en Diario Oficial de 7 de enero de 1988, sujeta- 
ba :i 1xueba el Derecho extranjero y no regia, respecto de tal Dereclio, 
el princiliio izira nouit curia mis que para el Dereclio nacional, 

En efecto, disponía expresamente el articulo 284 del ordenamiento 
procesal citado lo siguiente: 

"Sólo los hechos están sujetos a prueba; el derecho lo estará única- 
mente cuando se funde en usos o costuinbres o se apoye en leyes o 
jurisprudericia extranjeras". 

La disposicihn antes trnnscrita era acertada. Es punto menos que 
imposible que cl juez conozca tan nunierosos sistemas jurídicos ex- 
tranjeros. 

5 .  SISTEMA SEGUIDO POR EL COBIGO FEDERAL 
DE PROCEI>Ii\fIENTOS CIVII-ES '4NTES DE LA 
REFORMA DE EhlERO DE 1988 

Por su parte, el Código Federal de Procedimientos Civiles, antes de 
la reforma public;ida en Diario Oficial de 12 de enero de 1988, suje- 
taba a prueba el Deredlo extranjero y no regia, respecto de tal Dere- 
cho, el principio iura nouit curia. Este principio súlo estaba reservado 
para el Derecho de nuestro país. 

Efectivamente, el artículo 86 del ordenamiento procesal federal ci- 
tado establecía: 

"Sólo los hechos están sujetos a prueba; el derecho lo estará única- 
mente cuando se funde en leyes extranjcras o en usos, costumbres o 
jurisprudencia". 

Reiteramos el acierto de esta disposición. Ningún juez está en  apti- 
tud de conocer tantos sistemas jurídicos extranjeros. 



G .  SISTEMA SEGUIDO POR EL CúDIGO CIVIL 
PARA EL DISTRITO FEDERAL ANTES DE L A  
REFORMA DE ENERO DE 1898 

En los articnlos 12, 13, 14 y 15 del Código Civil para el Distrito 
Federal, antes de la reforma publicada en el Diario Oficial de 7 de 
enero de 1988, no habia disposición expresa alguna que aludiera a la 
prueba del Derecho extranjero o al allegamiento de datos sobre ese 
particular, por esfuerzos del propio juzgador. 

7 .  EXPOSICIONES DE MOTIVOS PARA FUNDAR 
REFORMAS AL CODIGO CIVIL PARA EL 
DISTRITO FEDERAL, A L  CODIGO DE PRO- 
CEDIMIENTOS CIVILES PARA EL DISTRITO 
FEDERAL Y AL CdDIGO FEDERAL DE PRO- 
CEDIMIENTOS CIVILES 

A) Exposicidn de motivos a la refornra al Código Civil para el Dislrifo 
Federal 

Se mencionan cuatro Convenciones de Derecho internacional privado 
- Convención Interamericana sobre Normas Generales de Derecho 

Internacional Privado; 
- Convención Interamericana sobre Domicilio de las Personas Flsi- 

cas en el Derecho Internacional Privado; 
- Convención Interamericana sobre Personalidad y Capacidad de 

Personas Jurídicas en el Derecho Internacional Privado; y 
- Convención Interamericana sobre Conflicto de Leyes en Materia 

de Adopci6n. 
A continuación se indica que el contenido de dichas Convenciones, 

inspira la iniciativa de reformas y adiciones al Código Civil, con la 
intención de ajustarlo a los principios enmarcados en las convenciones 
de referencia. 

Estimamos nosotros, respecto de prueba de Derecho extranjero que 
se comete el error de no haber tenido en cuenta la Convención Inter- 
americana sobre Prueba e Información acerca del Derecho Extranjero, 
suscrita y ratificada por nuestro país y que se publicó en el Diario 
Oficial de 29 de abril de 1983. 
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Otro infausto desacierto es que, aunque se invoca la Convención 
l~iteramericana sobre Normas Generales de Derecho Internacional Pri- 
vado, drja de tomarse en cuenta que el Derecho extranjero puede ser 
1notivo de prueba por las partes, respecto de su existencia y contenido 
(articulo 2). 

Por tanto, tal Convención sobre Normas Generales de Dereclio In- 
terriacional Privado no puede inspirar disposiciones que la contra- 
dicen y no Iiay ajuste a los principios enmarcados en dicha Convención. 

;\deniás, en la inspiración y ajuste mencionados debió Iiaberse toma- 
do en cuenta lo dispuesto en la otra Convención citada en primer ter- 
III~IIO.  

li) Expo~ición de Motiuos a la reformtl del Código de Procedimientos 
civiles para el Distrito Federal 

La respectiva Exposición de Motivos señala que han surgido impor- 
tantes convenciones, de las que México es parte, en materia de coope- 
ración procesal internacional y cita: 
- Convención Interamericana sobre exliortos o Cartas Reptorias; 
- Convención Interarnericana sobre Recepción de Pruebas en el Ex- 

tranjero; 
- Convención Interamericana sobre Normas Generales de Derecho 

Internacional Privado: 
- Convención Interamericana sobre Eficacia Extraterritorial de las 

Sentencias y Laudos Arbitrales Extranjeros, y 
- Convención Interamericana sobre Competencia en la Esfera In- 

ternacional para la Eficacia Extraterritorial de las Sentencias Ex- 
tt-anjeras. 

Se indica en la Exposición de Motivos que las reformas y adiciones 
;iI  cit;ido ordenamiento procesal tienen cilmo propósito central la ade- 
(~i;ici<in de nuestras leyes adjetivas civiles respecto de las disposiciones 
contenidas eil las citadas convenciones. 

No obstante ello, se comete un doble error: 
- Ko se cita la Convención Interamericana sobre Prucba e Infor- 

inaci6ii acerca clel Derecho Extranjero, de la que nuestro país es parte 
y qtie se ptiblicó en el Diario Oficial de 29 de abril de 1983 y que, 
p r  t;iiiro está vigente en México, misnia que como vimos tiene im- 
po~~xi t t r s  disposiciones relativas a prueba de Derecho extranjero; 



- No se toma en cuenta que el articulo 2 de la Convención sobre 
Normas Generales de Derecho Internacional Privado permite que las 
partes "puedan alegar y probar la existencia y contenido de la ley 
extranjera invocada". 

Concretamente, en la referencia especial a la prueba del Derecho 
extranjero, reza la Exposición de Motivos: 

"En términos similares a la reforma propuesta para el C6digo Fe- 
deral de Procedimientos Civiles, se propone la reforma del articulo 284 
y la adición del artículo 284 bis, a efecto de que dos preceptos dis- 
tintos se ocupen de dos situaciones igualmente distintas. En el artícu- 
lo 284 se conserva la norma en el sentido de que sólo los hechos están 
sujetos a prueba, asi como los usos y costumbres en que se funde la 
pretensión, y se dedica el articulo 284 bis a la prueba del Derecho 
extranjero y a su forma de aplicarlo". 

Sin duda que Iiay contradicción. Por una parte, el artículo 284 
sólo permite que se prueben hechos, así como usos y costumbres, mien- 
tras que, contradictoriamente, el articulo 284 bis alude a la prueba 
de Derecho extranjero. 

C) Exposicidn de Motivos a la reforma del Cddigo Federal 
de Procedimientos Civiles 

Se mencionan las mismas Convenciones Interamericanas relacionadas 
en el inciso B) que antecede y se indica que estas Convenciones, e n  
materia de Derecho Internacional Privado, constituyen Derecho vi- 
gente en México, según el articulo 133 constitucional. 

Tambien se incurre en el error de no mencionar la Convención 
especializada en prueba de Derecho extranjero, de la que México es 
parte y que también es Derecho vigente en México y que es la Con- 
vención Interamericana sobre Prueba e Informaci6n acerca del Dere- 
cho Extranjero. 

Concretamente, hace referencia a las dos disposiciones relativas a 
"prueba de Derecho extranjero", en los siguientes términos: 

"Esta iniciativa propone la reforma del articulo 86 para perfeccio- 
nar su disposición vigente y seiialar que s610 los hechos estzin sujetos 
a prueba, asi como los usos o costumbres en que se funde el derecho, 
eliminando la referencia a leyes extranjeras, a las cuales se destina el 
articulo 86 bis, cuya adición se propone. 
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El articulo 86 bis se refiere a la aplicación del Derecho extranjero 
por el tribunal niexicano, a la manera de Iiacerlo y a la forma de pro- 
barlo, en los términos de la Convención correspondientes". 

Por supuesto que hay contradicción entre el articulo 86 y el 86 bis. 

8. NUEVO T E X T O  DE L A  FRACCIóh- I DEL ARTICULO 14 
DEL CCODIGO C I V I L  PARA EL DISTRITO FEDERAL 

Dispone textualmente el Código Civil citado: 
"Artículo 14. En la aplicación del derecho extranjero se observará 

lo siguiente: 
"1. Se aplicará como lo haría el juez extranjero correspondiente, para 

lo mal el juez podrá allegarse la informa~idn necesaria acerca del tex- 
to, vigencia, sentido y alcance legal de dicho derecho". 

Desde el punto de vista de la Convención Interamericana sobre Nor- 
mas Generales de Derecho Internacional Privado, en su articulo 2, el 
precepto no se ajusta a dicha Convencióii pues no  establece la salve- 
dad de que las partes pueden alegar y probar la existencia y contenido 
de la ley extranjera invocada. 

Además, el artículo 2 de la Convencióii lnteramericana sobre Nor- 
mas Generales de Derecho Internacional Privado no le asigna al juez 
ese papel activo de allegamiento de información, lo que podrfa con- 
vertirlo en juez y parte y con eliminación de la carga de la prueba para 
la parte que le interese probar el Derecho extranjero. 

9. NUEVO T E X T O  DE LOS ARTfCU1.OS 284 Y 284 BIS 
DEL CóDIGO DE PROCEDIMIENTOS CIVILES PARA 
EL DISTRITO FEDERAL 

En su nuevo texto disponen los dos dispositivos citados: 
"Articulo 284. Sólo los hechos estarán sujetos a prueba, asi como los 

usos y costumbres en que se funde el derecho". 
"Articulo 284 bis. El tribunal aplicari el derecho extranjero tal como 

lo harian los jueces del Estado cuyo derecho resultare aplicable, sin 
perjuicio de que las partes puedan a1eg:tr la existencia y contenido 
del derecho extranjero invocado. 

"Para informarse del texto, vigencia, sentido y alcance legal del 
derecho extranjero, el tribunal podrá valerse de informes oficiales al 
respecto, pudiendo solicitarlos al Servicio Exterior mexicano, o bien 



ardenar o admitir las diligencias probatorias que considere necesarias 
o que ofrezcan las partes". 

El articulo 284 transmito es incorrecto. Excluye la prueba del De- 
recho como se permitía en su texto anterior si había Derecho exnan- 
jero y, sin embargo. en el segundo párrafo del articulo 284 bis se alude 
a diligencias probatorias consideradas necesarias al tribunal o que ha- 
yan ofrecido las partes. 

Por su parte, el primer párrafo del articulo 284 bis alude a que las 
partes pueden alegar la existencia y contenido del Derecho extranjero 
invocado y suprime lo que establece el artículo 2 de la Convención 
Interamericana sobre Normas Generales de Derecho Internacional Pri- 
vado que establece la salvedad de que las partes pueden alegar y 
probar la existencia y contenido de la ley extranjera invocada. 

Hay grandes discrepancias entre el articulo 284 bis y la Convención 
Interamericana sobre Prueba e Información Acerca del Derecho Ex- 
tranjero y éste es un resultado lógico de no tomar en cuenta esta Con- 
vención. Anotaremos algunas de esas discrepancias: 

-No se establecen en la ley procesal normas sobre la cooperación 
internacional para la obtención de elementos de prueba e infomaci6n 
acerca del Derecho extranjero; 
- No se menciona en el ordenamiento procesal que la cooperación 

internacional en relación con prueba e información de Derecho extran- 
jero se presta por cualquiera de los medios de prueba previstos en la 
ley del Estado requirente, como en la ley del Estado requerido; 
- No se determina en el ordenamiento procesal cuáles son los me- 

dios idóneos para probar e informar sobre Derecho extranjero; 
- No se preve en la ley procesal que se atenderán solicitudes de 

autoridades sobre la información acerca del texto, vigencia, sentido y 
alcance legal de su propio Derecho; 
- No se precisa en el ordenamiento procesal el contenido de las so- 

licitudes que se formularán o que se atenderán; 
- No se hace alusión a la autoridad central, en la legislación pro- 

cesal; 
- En el ordenamiento procesal no se consagra la obligación de res- 

p n d e r  las consultas de los demás Estados-partes; 
- No se previene en la legislación procesal que la recepción de infor- 

mes no obliga a aplicar el Derecho extranjero, scgún la respuesta ie- 
cibida; 
- En el ordenamiento procesal no se previene la posibilidad de que 



las soliciiudei se dirijan directamente a 12 auiorid;icl central del Esta- 
<lo rcqiieri(lo, sin iiecesidad de leg:llizaci<iii. 

10. .VC:EC'O TESTO D E  LOS A R T I C U 1 , O S  86 Y 86 BIS 
1)EI. C d D I G O  I:E'EUEI¿AL D E  PROCEDIMIEA'TOS 
C I V I L E S  

El texto de los citados articulas 86 y 80 bis del Cvdigo Federal de  
Procedimientos C:iviles es el siguiente: 

"Articulo 86. S610 los hechos estarán sujetos a prueba, así como los 
usos o costumbres en que se funde el dereclio". 

"Articulo 86 bis. El tribunal aplicará el derecho extranjero tal como 
lo harian los jueces o tribunales del Escado cuyo derecho resultare 
aplicable, sin perjuicio de que las partes puedan alegar la existencia 
y contenido del derecho extranjero. 

"Para informarse del texto, vigencia, sentido y alcance del deredio 
extranjero, el tribunal podrá valerse de iriformes oficiales al respecto, 
los que podri solicitar al Servicio Exterior Mexicano, así como dispo- 
ner y admitir las diligencias probatorias que considere necesarias o 
que ofrezcan las partes". 

Dado que el texto de estos preceptos es una reproducci6n idéntica 
a los preceptos comentados del Cddigo de Procedimientos Civiles para 
el Distrito Federal le son aplicables las mismas ohservaciones que se 
formularon. 

Adicionalmente, debe mencionarse que se alude a ofrecimiento y 
admisibn de pruebas y no se menciona la recepcibn o desahogo de 
pruebas. 
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